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Hallituksen esitys eduskunnalle Euroopan jälleenrakennus- ja 
kehityspankin peruspääoman korottamista ja osakkeiden merldn
tää koskevan päätöslauselman nro 59 eräiden määräysten hyväk
symisestä 

ESITYKSEN PÄÄASIALLINEN SISÄLTÖ 

Esityksessä ehdotetaan, että eduskunta hy
väksyisi Sofiassa 15 päivänä huhtikuuta 
1996 tehdyn Euroopan jälleenrakennus- ja 
kehityspankin peruspääoman korottamista ja 
osakkeiden merkintää koskevan päätöslausel
man nro 59. 

Euroopan jälleenrakennus- ja kehityspan
kin Pariisissa 29 päivänä toukokuuta 1990 
tehdyn perustaruissopimuksen mukaan hal
lintoneuvosto tarkistaa pankin osakepääoman 
ainakin viiden vuoden välein. Hallintoneu
voston pyynnöstä tekemässään selvityksessä 
johtokunta totesi pankin rahoituksen kysyn-
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nän jatkuvan voimakkaana Keski- ja Itä-Eu
roopan maissa ja suositteli pääoman korotta
mista vuodesta 1997 alkaen. Tämän johdosta 
Euroopan jälleenrakennus- ja kehityspankin 
hallintoneuvosto hyväksyi yksimielisesti 
pankin peruspääoman korottamista ja osak
keiden merkintää koskevan päätöslauselman 
nro 59 Sofiassa 15 päivänä huhtikuuta 1996. 

Tässä päätöslauselmassa tarkoitettu voi
maantulopäivä on 15 päivä huhtikuuta 1997 
tai sitä aikaisempi päivä, tai johtokunnan 
määräämä myöhempi päivä, kuitenkin vii
meistään 31 päivä joulukuuta 1997. 
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YLEISPERUSTELUT 

1. Nykytila ja päätöslauselman 
merkitys 

1.1. Peruspääoman korottamista ja osak
keiden merldntää koskevan päätös
lauselman tausta ja valmistelu 

Euroopan jälleenrakennus- ja kehityspan
kin perustamissopimuksen mukaan, joka al
lekirjoitettiin 29 päivänä toukokuuta 1990 ja 
tuli voimaan 28 päivänä maaliskuuta 1991, 
hallintoneuvosto tarkistaa pankin osakepää
oman ainakin viiden vuoden välein. Vuoden 
1995 vuosikokouksessa hallintoneuvosto 
pyysi pankin johtokuntaa selvittämään osa
kepääoman riittävyyden pankin toiminnallis
ten tavoitteiden kannalta ja esittämään selvi
tyksen pohjalta toimenpidesuosituksensa en
nen vuoden 1996 vuosikokousta. Johtokunta 
suositteli pääoman korottamista vuodesta 
1997 alkaen. Selvityksen mukaan pankin 
rahoituksen kysyntä jatkuu voimakkaana 
Keski- ja Itä-Euroopan maissa. Tämän het
ken arvion mukaan pankin sitoumusten eli 
allekirjoitettujen hankesopimusten määrä 
saavuttaisi 10 miljardin ecun eli nykyisen 
peruspääoman tason vuoden 1997 ensimmäi
sellä puoliskolla. Pankin peruskirjan mukaan 
sitoumukset eivät saa missään tilanteessa 
ylittää osakepääoman määrää. Mikäli pää
omaa ei korotettaisi, joutuisi pankki supista
maan vuosittaisten sitoumustensa määrää 
toimintasuunnitelman mukaisesta 2,5 miljar
din ecun tasosta noin 300 miljoonaan ecuun. 

Kaikki pankin jäsenmaat ovat pitäneet osa
kepääoman korotusta tarpeellisena, jotta 
pankki voi edelleen antaa tärkeän panoksen
sa Keski- ja Itä-Euroopan maiden talooksien 
kehittämiseen. Suomen hallintoneuvos
toedustaja valtuutti Suomen johtokuntaedus
tajan syyskuussa 1995 ilmoittamaan Suomen 
tukevan suunniteltua osakepääomankorotus
ta. Suomi oli ensimmäisten jäsenmaiden jou
kossa tukemassa korotusta. Korotuksen suu
ruudesta, maksetun pääoman osuudesta ja 
maksuaikataulusta käytiin Euroopan unionin 
(EU) ECOFIN-komiteassa keskusteluja, joi
den tuloksena EU:n jäsenmaat esittivät myös 

pankin muille jäsenille hyväksyttävän komp
romissiratkaisun. 

Euroopan jälleenrakennus- ja kehityspan
kin hallintoneuvosto hyväksyi Sofiassa 15 
päivänä huhtikuuta 1996 yksimielisesti pää
töslauselman pankin pääoman korottamisesta 
10 miljardilla eculla. 

1.2. Päätöslauselman pääasiallinen sisältö 

Päätöslauselmalla pankin pääomaa korote
taan 10 miljardilla eculla. Päätöslauselman 
mukaan nykyisillä jäsenmailla on oikeus 
merkitä alkuperäisen omistusosuuden mukai
nen osuus korotuksesta. Suomen osuus pan
kin 10 miljardin ecun suuruisesta peruspää
omasta on 1,25 % eli 125 miljoonaa ecua. 
Maksetun pääoman osuus on 37,5 miljoo
naa, loput pääomasta on niin sanottua takuu
pääomaa. Edellä mainitun perusteella Suo
men osuudeksi pääoman korotuksesta tulee 
125 miljoonaa ecua eli noin 719 miljoonaa 
markkaa, josta maksetun pääoman osuus on 
28,1 miljoonaa ecua (22,5 %) eli noin 162 
miljoonaa markkaa. Maksu suoritetaan vuo
sina 1998-2005 kahdeksana tasasuuruisena 
eränä eli noin 20 miljoonaa markkaa vuo
dessa. Jokaisesta erästä 40 % on maksettava 
käteisenä ja 60 % voidaan maksaa velkakir
joina, jotka muutetaan käteiseksi viiden vuo
den kuluessa maksupäivästä. 

1.3. Päätöslauselman poliittinen merldtys 

Suomen osallistuminen päätöslauselmalla 
tehdyn pankin osakepääoman korotukseen 
on tarkoituksenmukaista Keski- ja Itä-Euroo
pan siirtymätalooksien tukemisen ja Suomen 
lähialueyhteistyön toimintastrategian ta voit
teiden kannalta. Pankin jäsenenä Suomi pys
tyy vaikuttamaan pankin hankkeiden koh
dentamiseen Suomen lähialueille mm. yh
teisrahoittamalla Suomen kannalta tärkeitä 
hankkeita Baltiassa ja Venäjän federaation 
lähialueilla. 
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1.4. Päätöslauselman kauppapoliittinen 
merkitys 

Pankin osakepääomankorotuksen avulla on 
mahdollista lisätä pankin hankesopimuksia, 
mikä vaikuttaa myönteisesti myös suomalai
seen elinkeinoelämään. Suomalaiset konsultit 
voivat osallistua pankin hankevalmisteluun 
ja suomalaiset yritykset kilpailla julkisen 
sektorin hankinnoista. Pankin rahoituksesta 
noin 20 % on suuntautunut Venäjälle ja noin 
5 % Baltian maihin. Suomalainen viran
omainen, yritys tai rahoituslaitos on osallis
tunut tähän mennessä 43 pankin hankkeen 
toteutukseen, mikä vastaa lukumääräisesti 10 
%kaikista EBRD:n rahoittamista hankkeista. 
Näiden hankkeiden kokonaisrahoitus on noin 
2,7 miljardia ecua. Lisäksi suomalaiset yri
tykset ovat voittaneet noin 6 % kaikista pan
kin julkisen sektorin tarjouskilpailuista. Suo
meen tullut palauma on tältä osin 46,6 mil
joonaa ecua. 

2. Esityksen vaikutukset 

2.1. Taloudelliset vaikutukset 

Päätöslauselman mukaan nykyisillä jäsen
mailla on oikeus merkitä alkuperäisen omis
tusosuuden mukainen osuus korotuksesta. 
Suomen merkittäväksi tulee 12.500 osaketta, 
joista 2.813 maksettuja ja 9.687 vaadittaessa 
maksettavia. Näin ollen Suomen osuudeksi 
tulee 125 miljoonaa ecua eli noin 719 mil
joonaa markkaa, josta maksetun pääoman 
osuus on 28,1 miljoonaa ecua (22,5 %) eli 
noin 162 miljoonaa markkaa ja vaadittaessa 
maksettavan takuupääoman osuus on 96,9 
miljoonaa ecua eli noin 557 miljoonaa mark
kaa. Suomi on ilmoittanut suorittavansa 
maksut ecuina. Maksu suoritetaan vuosina 
1998 - 2005 kahdeksana tasasuuruisena 
eränä eli noin 20 miljoonaa markkaa vuo
dessa. Kustakin erästä 40 % on maksettava 
käteisenä ja 60 % voidaan maksaa velkakir
joina, jotka muutetaan käteiseksi viiden vuo
den aikana tasasuuruisina vuosierinä. Vuo
den 1996 talousarviossa Suomi valtuutettiin 
sitoutumaan osakepääomankorotukseen yh
teensä enintään 38 miljoonalla eculla eli 
noin 216 miljoonalla markalla. Määrärahat 

maksuja varten tullaan sisällyttämään tulevi
en vuosien talousarvioesityksiin momentille 
24.50.66 (Yhteistyö Keski-ja Itä-Euroopan 
maiden kanssa). 

2.2. Organisaatio- ja henkilöstövaikutukset 

Esityksellä ei ole organisaatioon tai hen
kilöstöön kohdistuvia vaikutuksia. 

2.3. Ympäristövaikutukset 

Euroopan jälleenrakennus- ja kehityspan
kin perustamissopimukseen sisältyy niin sa
nottu ympäristömandaatti, jonka mukaisesti 
pankki pyrkii kaikessa toiminnassaan kiinnit
tämään erityistä huomiota ympäristökysy
myksiin. Pankki toteuttaa jo lukuisia merkit
täviä ympäristöhankkeita Itämeren alueella 
sekä rahoittaa muun muassa Venäjällä ja 
Liettuassa ydinvoimalaitosten turvallisuuden 
parantamiseen tähtääviä hankkeita. Pankin 
osakepääoman korotus mahdollistaa merkit
tävien, valmisteilla olevien ympäristöhank
keiden toteutuksen myös Suomen lähialueilla 
Venäjän federaatiossa. 

Pankki on käyttänyt runsaasti suomalaista 
asiantuntemusta ympäristö- ja ydinturva
hankkeiden valmistelussa ja toteutuksessa. 

Kaikissa pankin rahoittamissa hankkeissa 
edellytetään kansainvälisesti hyväksyttyjen 
ympäristöstandardien ja -menettelytapojen 
noudattamista. Lisäksi jokainen Euroopan 
jälleenrakennus- ja kehityspankin yksittäinen 
hanke arvioidaan ympäristövaikutusten osal
ta huolellisesti, ennen kuin pankin johtokun
ta tekee rahoituspäätöksen. 

3. Asian valmistelu 

Hallituksen esitys on valmisteltu ulkoasi
ainministeriässä virkatyönä. Hallituksen talo
uspoliittinen ministerivaliokunta puolsi 14 
päivänä toukokuuta 1996 pitämässään ko
kouksessa päätöslauselman hyväksymistä. 
Antamissaan lausunnoissa myös valtiova
rainministeriö, kauppa- ja teollisuusministe
riö sekä ympäristöministeriö puolsivat pää
töslauselman hyväksymistä. 
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YKSITYISKOHTAISET PERUSTELUT 

1. Päätöslauselman sisältö 

Johdannossa todetaan, että ryhdyttyään tut
kimaan pankin varoja koskevia tulevaisuu
den tarpeita hallintoneuvoston päätöslausel
man nro 50 mukaisesti pankin johtokunta on 
esittänyt asiasta selvityksen hallintoneuvos
tolle. Tarkasteltuaan selvitystä ja sen liitteitä 
hallintoneuvosto hyväksyy täysin siihen si
sältyvät havainnot ja suositukset ja on päät
tänyt, että on välttämätöntä korottaa pankin 
peruspääomaa. Johtokunta on ehdottanut, 
että tietyin edellytyksin jokainen jäsen ja 
jokainen hallintoneuvoston päätöslauselman 
nro 30 mukainen mahdollinen jäsen voi 
merkitä osakkeita uudesta peruspääomasta 
suhteessa kyseisen jäsenen aikaisemmin 
merkitsemään osakkeiden kokonaismäärään 
tai siihen, kuinka paljon mahdollinen jäsen 
voi merkitä osakkeita hallintoneuvoston pää
töslauselman nro 30 perusteella. Edellä ole
van johdosta hallintoneuvosto päättää, että 
pankin peruspääomaa korotetaan ja näin ko
rotetun osakepääoman osakkeita voidaan 
merkitä alla olevien ehtojen mukaisesti. 

1 a kohdassa määrätään, että pankin perus
pääomaa korotetaan tämän päätöslauselman 
4 a kohdassa määriteltynä voimaantulopäivä
nä miljoonalla (1.000.000) osakkeella, joista 
jokaisen nimellisarvo on 10.000 ecua. 

1 b kohdassa määrätään, että jokainen jä
sen ja jokainen mahdollinen jäsen voi tämän 
päätöslauselman 2 kohdan mukaisesti lisä
merkitä tässä päätöslauselmassa peruspää
omaan lisättyjä kokonaisia osakkeita enin
tään 100 prosentilla kyseisen jäsenen välittö
mästi ennen voimaantulopäivää merkitsemi
en osakkeiden määrästä, tai sen mukaan, 
minkä osakemäärän merkitsemiseen kysei
nen mahdollinen jäsen voidaan valtuuttaa 
hallintoneuvoston päätöslauselman nro 30 
pe

1
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omaan tässä päätöslauselmassa lisätyt osak
keet, joita ei ole merkitty päätöslauselman 2 
kohdan mukaisesti, varataan uusille jäsenille 
ensimerkintöjä varten ja yksittäisten jäsenten 
merkintäosuuksien erityisiä korotuksia var-

ten, joista hallintoneuvosto voi päättää pan
kin perustamissopimuksen 5 artiklan 2 ja 4 
kappaleiden mukaan. 

2 a kohdassa määrätään, että jokainen jä
sen ja jokainen mahdollinen jäsen, johon 
viitataan edellä 1 b kohdassa, on oikeutettu 
merkitsemään niroellisarvosta kokonaisia 
osakkeita enintään 100 prosentilla kyseisen 
jäsenen välittömästi ennen voimaantulopäi
vää merkitsemien osakkeiden määrästä tai 
100 prosentilla siitä osakemäärästä, jonka 
mahdollinen jäsen voi merkitä. Jokainen 
merkintä tapahtuu tässä päätöslauselmassa 
esitettyjen ehtojen mukaisesti ja kaikissa 
tapauksissa merkintä sisältää maksettuja ja 
vaadittaessa maksettavia osakkeita siinä suh
teessa, että (mahdollisimman tarkasti) 22,5 
prosenttia merkityistä osakkeista on koko
naisia maksettu ja osakkeita ja loput vaaditta
essa maksettavia osakkeita. 

2 b kohdassa määrätään, että halutessaan 
merkitä osakkeita tämän päätöslauselman 
mukaisesti jokainen jäsen tai jokainen mah
dollinen jäsen, johon viitataan edellä 1 b 
kohdassa, tallettaa pankkiin seuraavat asia
kirjat pankin hyväksymässä muodossa: (i) 
merkintäkirja, jonka avulla jäsen merkitsee 
kyseisessä kirjassa yksilöidyn määrän mak
settuja ja vaadittaessa maksettavia osakkeita 
ja (ii) vahvistus siitä, että jäsen on asianmu
kaisesti tehnyt kaikki oikeudelliset ja muut 
tarpeelliset sisäiset toimet osakkeiden mer
kintää varten; sekä (iii) sitoumus toimittaa 
tiedot, joita pankki voi pyytää näiden toimi
en suhteen. Kyseiset asiakirjat on talletettava 
15 päivään huhtikuuta 1997 mennessä tai 
johtokunnan määräämänä myöhempänä päi
vänä, kuitenkin viimeistään 31 päivänä jou
lukuuta 1997. 

2 c kohdassa määrätään, että jokainen mer
kintäkirja tulee voimaan ja vastaavasti mer
kinnän katsotaan tapahtuneen voimaantulo
päivänä tai päivänä, jolloin pankki ilmoittaa 
osakkeita merkitsevälle jäsenelle hyväksy
vänsä kyseisen jäsenen tämän päätöslausel
man 2 b kohdan mukaisesti tallettamat asia
kirjat, kumpi tahansa päivämääristä on myö
hempi. 
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2 d kohdassa määrätään, että mikäli pan
kin hyväksymiä asiakirjoja tämän päätöslau
selman 4 a kohdassa määritellyn osakkeiden 
kokonaismäärän merkitsemiseksi ei ole tal
letettu voimaantulopäivään mennessä, johto
kunta voi halutessaan julistaa, että jäsenten 
jo tallettamat merkintäkirjat ja niiden mukai
set merkinnät tulevat voimaan välittömästi 
huolimatta muista tämän päätöslauselman 
määräyksistä, edellyttäen, että johtokunta 
pitää tätä toimenpidettä pankin toimintata
voitteiden mukaisena, sekä edellyttäen, että 
jo talletettujen ja todennäköisesti lähitulevai
suudessa talletettavien merkintäkirjojen ko
konaismäärä on johtokunnan harkinnan mu
kaan riittävän lähellä 4 a kohdassa määritel
tyä osakkeiden kokonaismäärää. 

2 e kohdassa määrätään, että huolimatta 
tämän päätöslauselman muista määräyksistä 
yksikään 1 b kohdassa mainittu mahdollinen 
jäsen ei ole oikeutettu merkitsemään osak
keita tämän päätöslauselman mukaisesti en
nen kuin on tullut pankin jäseneksi päätös
lauselman nro 30 sekä hallintoneuvoston 
muun sovellettavissa olevan päätöslauselman 
tai muiden sovellettavissa olevien päätöslau
seimien mukaisesti. 

3 a kohdassa määrätään, että merkittyjen 
maksettavien osakkeiden maksaminen tämän 
päätöslauselman mukaisesti tapahtuu kah
deksassa samansuuruisessa vuosittaisessa 
erässä. Ensimmäinen erä on maksettava vii
meistään 15 päivänä huhtikuuta 1998 ja lo
put erät on maksettava viimeistään ensim
mäisen maksupäivän vuosipäivinä edellyttä
en, että jäsen voi pankin kanssa neuvoteltu
aan suorittaa maksut ehdoin, jotka ovat pan
kille edullisemmat kuin tämän kohdan edellä 
mainituissa määräyksissä esitetyt. 

3 b kohdassa määrätään, että merkinnän 
tekevä jäsen voi suorittaa kuusikymmentä 
(60) prosenttia kunkin erän maksusta velka
kirjoina tai muina maksusitoumuksina, jotka 
kyseinen jäsen on antanut ja jotka on kirjattu 
ecuina, Yhdysvaltain dollareina tai Japanin 
jeneinä. Näiden velkakirjojen tai mak
susitoumusten on oltava ei-siirrettäviä, ko
rottomia ja vaadittaessa ne on voitava mak
saa pankille nimellisarvoonsa samansuurui
sissa vuosittaisissa erissä johtokunnan mää
rittelemän suoritusohjelman mukaan. 

3 c kohdassa määrätään, että kaikki jäse
nen maksusitoumukset, jotka koskevat osak
keiden merkintää tämän päätöslauselman 
mukaisesti, maksetaan joko ecuina, Yhdys
valtain dollareina tai Japanin jeneinä näiden 

valuuttojen ecu-vaihtokurssin keskiarvon pe
rusteella laskettuna ajalta 16 päivä lokakuuta 
1995-15 päivä huhtikuuta 1996, mainitut 
päivät mukaan lukien. 

4 a kohdassa määrätään, että tässä päätös
lauselmassa tarkoitettu voimaantulopäivä on 
15 päivä huhtikuuta 1997 tai sitä aikaisempi 
päivä, tai johtokunnan määräämä myöhempi 
päivä, kuitenkin viimeistään 31 päivä joulu
kuuta 1997, johon mennessä pankin hyväk
symät asiakirjat, yhteensä vähintään 494.188 
osakkeen merkitsemiseksi, on talletettu tä
män päätöslauselman 2 b kohdan mukaan. 

4 b kohdassa määrätään, että jollei tämän 
päätöslauselman määräyksissä toisin määrä
tä, pankin perustamissopimuksen määräyksiä 
sovelletaan soveltuvin osin tämän päätöslau
selman mukaisiin osakkeiden korotuksiin, 
merkintöihin ja maksuihin, ikään kuin kysei
set osakkeet olisivat osa pankin alkuperäistä 
osakepääomaa ja kyseiset merkinnät ja mak
sut olisivat osakkeiden ensimmäisiä merkin
töjä ja maksuja. 

2. Voimaantulo ja muut määräykset 

Tässä päätöslauselmassa tarkoitettu voi
maantulopäivä on 15 päivä huhtikuuta 1997 
tai sitä aikaisempi päivä, tai johtokunnan 
määräämä myöhempi päivä, kuitenkin vii
meistään 31 päivä joulukuuta 1997, johon 
mennessä pankin hyväksymät asiakirjat, yh
teensä vähintään 494.188 osakkeen merkit
semiseksi, on talletettu tämän päätöslausel
man 2 b kohdan mukaan. 

Jollei tämän päätöslauselman määräyksissä 
toisin määrätä, pankin perustamissopimuksen 
määräyksiä sovelletaan vastaavasti tämän 
päätöslauselman mukaisiin osakkeiden koro
tuksiin, merkintöihin ja maksuihin, ikään 
kuin kyseiset osakkeet olisivat osa pankin 
alkuperäistä osakepääomaa ja kyseiset mer
kinnät ja maksut olisivat osakkeiden ensim
mäisiä merkintöjä ja maksuja. 

3. Eduskunnan suostumuksen 
tarpeellisuus 

Päätöslauselma ei sisällä lainsäädännön 
alaan kuuluvia määräyksiä. Koska päätöslau
selman mukaisen osakepääomankorotuksen 
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osuuksien suorittaminen aiheuttaa valtiolle 
menoja tulevinakin budjettivuosina, edus
kunnan suostumus on tarpeen. 

Edellä olevan perusteella ja hallitusmuo
don 33 §:n mukaisesti esitetään: 

Helsingissä 27 päivänä syyskuuta 1996 

7 

että eduskunta hyväksyisi ne Sofi
assa 15 päivänä huhtikuuta 1996 
tehdyn Euroopan jälleenrakennus- ja 
kehityspankin peruspääoman korot
tamistaja osakkeiden merkintää kos
kevan päätöslauselman nro 59 mää
räykset, jotka vaativat eduskunnan 
suostumuksen. 

Tasavallan Presidentti 

MARTTI AHTISAARI 

Ministeri Pekka Haavisto 
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(Käännös) 

PÄÄTÖSLAUSELMA 
NR059 

PERUSPÄÄOMAN KOROTTAMISESTA 
JA OSAKKEIDEN MERKINNÄSTÄ 

SEN JOHDOSTA, ETTÄ 
ryhdyttyään tutkimaan pankin varoja kos

kevia tulevaisuuden tarpeita hallintoneuvos
ton päätöslauselman nro 50 mukaisesti pan
kin johtokunta on esittänyt asiasta selvityk
sen hallintoneuvostolle; 

tarkasteltuaan tätä selvitystä ja sen liitteitä 
hallintoneuvosto hyväksyy täysin siihen si
sältyvät havainnot ja suositukset ja on päät
tänyt, että on välttämätöntä korottaa pankin 
peruspääomaa; 

johtokunta on ehdottanut, että tietyin edel
lytyksin jokainen jäsen ja jokainen hallinto
neuvoston päätöslauselman nro 30 mukainen 
mahdollinen jäsen voi merkitä osakkeita uu
desta peruspääomasta suhteessa kyseisen jä
senen aikaisemmin merkitsemään osakkeiden 
kokonaismäärään tai siihen, kuinka paljon 
mahdollinen jäsen voi merkitä osakkeita hal
lintoneuvoston päätöslauselman nro 30 pe
rusteella; 

Hallintoneuvosto TÄTEN 

PÄÄTTÄÄ, ETTÄ 
pankin peruspääomaa korotetaan ja nam 

korotetun osakepääoman osakkeet ovat mer
kittävissä seuraavien ehtojen mukaisesti: 

1. Peruspääoman korotus 

(a) Pankin peruspääomaa korotetaan tämän 
päätöslauselman 

4 a kohdassa määriteltynä voimaantulopäi
vänä miljoonalla (1.000.000) osakkeella, 
joista jokaisen nimellisarvo on 10.000 ecua. 

(b) Jokainen jäsen ja jokainen mahdollinen 
jäsen voi tämän päätöslauselman 2 kohdan 
mukaisesti lisämerkitä tässä päätöslauselmas-

RESOLUTION 
NO. 59 

INCREASE IN AUTHORISED CAPITAL 
STOCK AND SUBSCRIPTIONS 

THERETO 

WHEREAS: 
The Board of Directors of the Bank, ha

ving undertaken a study of the Bank's future 
resource requirements in accordance with 
Resolution No. 50 of the Board of Gover
nors, has submitted a Report thereon to the 
Board of Governors; 

The Board of Governors, having conside
red such Report and its related appendices 
and attachments, fully endorses the findings 
and recommendations embodied therein and 
has concluded that it is necessary to increase 
the authorised capital stock of the Bank; 

The Board of Directors has proposed that 
each member, and each prospective member 
pursuant to Board of Governors' Resolution 
No. 30, be authorised, subject to certain 
conditions, to subscribe shares of the new
ly-authorised capital in proportion to the ag
gregate number of shares such member has 
subscribed, or such prospective member may 
be authorised to subscribe pursuant to Board 
of Governors' Resolution No. 30; 

NOW, THEREFORE, the Board of Gover
nors hereby 

RESOLVES THAT: 
The authorised capital stock of the Bank 

be increased and the shares of capital stock 
so increased be made available for subscrip
tion on the following terms and conditions: 

1. Increase in Authorised Capital Stock 

(a) The authorised capital stock of the 
Bank shall, on the Effective Date as defined 
in paragraph 4(a) of this Resolution, be inc
reased by 1,000,000 shares, each share ha
ving a par value of 10,000 ECU. 

(b) Of the shares authorised by this Reso
lution, the number of whole shares up to, 
but not in excess of, 100 per cent of the 
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sa peruspääomaan lisättyjä kokonaisia osak
keita enintään 100 prosentilla kyseisen jäse
nen välittömästi ennen voimaantulopäivää 
merkitsemien osakkeiden määrästä, tai sen 
mukaan, minkä osakemäärän merkitsemiseen 
kyseinen mahdollinen jäsen voidaan valtuut
taa hallintoneuvoston päätöslauselman nro 
30 perusteella. 

(c) Peruspääomaan tässä päätöslauselmassa 
lisätyt osakkeet, joita ei ole merkitty päätös
lauselman 2 kohdan mukaisesti, varataan 
uusille jäsenille ensimerkintöjä varten ja yk
sittäisten jäsenten merkintäosuuksien erityi
siä korotuksia varten, joista hallintoneuvosto 
voi päättää pankin perustamissopimuksen 5 
artiklan 2 ja 4 kappaleiden mukaan. 

2. Merkinnät 

(a) Jokainen jäsen ja jokainen mahdollinen 
jäsen, johon viitataan edellä 1 b kohdassa, 
on oikeutettu merkitsemään niroellisarvosta 
kokonaisia osakkeita enintään 100 prosentil
la kyseisen jäsenen välittömästi ennen voi
maantulopäivää merkitsemien osakkeiden 
määrästä tai 100 prosentilla siitä osakemää
rästä, jonka mahdollinen jäsen voi merkitä. 
Jokainen merkintä tapahtuu tässä päätöslau
selmassa esitettyjen ehtojen mukaisesti ja 
kaikissa tapauksissa merkintä sisältää mak
settuja ja vaadittaessa maksettavia osakkeita 
siinä suhteessa, että (mahdollisimman tarkas
ti) 22,5 prosenttia merkityistä osakkeista on 
kokonaisia maksettuja osakkeita ja loput 
vaadittaessa maksettavia osakkeita. 

(b) Halutessaan merkitä osakkeita tämän 
päätöslauselman mukaisesti jokainen jäsen 
tai jokainen mahdollinen jäsen, johon viita
taan edellä 1 b kohdassa, tallettaa pankkiin 
seuraavat asiakirjat pankin hyväksymässä 
muodossa: 

(i) merkintäkirja, jonka avulla jäsen mer
kitsee kyseisessä kirjassa yksilöidyn määrän 
maksettuja ja vaadittaessa maksettavia osak
keita; 

(ii) vahvistus siitä, että jäsen on asianmu
kaisesti tehnyt kaikki oikeudelliset ja muut 
tarpeelliset sisäiset toimet osakkeiden mer
kintää varten; sekä 

(iii) sitoumus toimittaa tiedot, joita pankki 
voi pyytää näiden toimien suhteen. 

360347c 

shares subscribed to by each member imme
diately prior to the Bffective Date, or the 
shares that may be authorised for subscrip
tion by each prospective member pursuant to 
Resolution No. 30 of the Board of Gover
nors, shall be made available for subscripti
on by such members and prospective mem
bers in accordance with paragraph 2 of this 
Resolution. 

( c) The shares authorised by this Resolu
tion which shall not have been subscribed to 
in accordance with paragraph 2 of this reso
lution shall be reserved for initial subscrip
tions by new members and for special inc
reases in the subscriptions of individual 
members, as may be determined by the 
Board of Governors pursuant to paragraphs 
2 and 4 of Article 5 of the Agreement Bsta
blishing the Bank. 

2. Subscriptions 

(a) Bach member, and each prospective 
member referred in paragraph 1 (b) above, 
shall be entitled to subscribe, at par, a num
ber of whole shares up to, but not in excess 
of, 100 per cent of the number of shares 
subscribed to by such member immediately 
prior to the Bffective Date, or 100 per cent 
of the number of the shares that may be aut
horised for subscription by any such pros
pective member. Bach such subscription 
shall be on the terms and conditions set 
forth in this Resolution, and in all events 
shall compromise paid-in and callable shares 
in such proportions that 22.5 per cent (as 
near as may be) of the shares subscribed 
shall be whole paid-in shares and the balan
ce shall be callable shares. 

(b) Each member, or prospective member 
referred to in paragraph 1 (b) above, wishing 
to subscribe pursuant to this Resolution shall 
deposit with the Bank the following docu
ments in a form acceptable to the Bank: 

(i) an instrument of subscription whereby 
the member subscribes to the number of 
paid-in and callable shares specified in such 
instrument; 

(ii) a representation that the member has 
duly taken all legislative and other internal 
action necessary to enable it to make such 
subscription; and 

(iii) an undertaking that the member will 
furnish such information as the Bank may 
request concerning such action. 
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Kyseiset asiakirjat on talletettava 15 päi
vään huhtikuuta 1997 mennessä tai johto
kunnan määräämänä myöhempänä päivänä, 
kuitenkin viimeistään 31 päivänä joulukuuta 
1997. 

(c) Jokainen merkintäkirja tulee voimaan 
ja vastaavasti merkinnän katsotaan tapahtu
neen voimaantulopäivänä tai päivänä, jolloin 
pankki ilmoittaa osakkeita merkitsevälle jä
senelle hyväksyvänsä kyseisen jäsenen 
tämän päätöslauselman 2 b kohdan mukai
sesti tallettamat asiakirjat, kumpi tahansa 
päivämääristä on myöhempi. 

( d) Mikäli pankin hyväksymiä asiakirjoja 
tämän päätöslauselman 4 a kohdassa määri
tellyn osakkeiden kokonaismäärän merkitse
miseksi ei ole talletettu voimaantulopäivään 
mennessä, johtokunta voi halutessaan julis
taa, että jäsenten jo tallettamat merkintäkirjat 
ja niiden mukaiset merkinnät tulevat voi
maan välittömästi huolimatta muista tämän 
päätöslauselman määräyksistä, edellyttäen, 
että johtokunta pitää tätä toimenpidettä pan
kin toimintatavoitteiden mukaisena, sekä 
edellyttäen, että jo talletettujen ja todennä
köisesti lähitulevaisuudessa talletettavien 
merkintäkirjojen kokonaismäärä on johto
kunnan harkinnan mukaan riittävän lähellä 4 
a kohdassa määriteltyä osakkeiden kokonais
määrää. 

( e) Huolimatta tämän päätöslauselman 
muista määräyksistä yksikään 1 b kohdassa 
mainittu mahdollinen jäsen ei ole oikeutettu 
merkitsemään osakkeita tämän päätöslausel
man mukaisesti ennen kuin on tullut pankin 
jäseneksi päätöslauselman nro 30 sekä hal
lintoneuvoston muun sovellettavissa olevan 
päätöslauselman tai muiden sovellettavissa 
olevien päätöslauseimien mukaisesti. 

3. Maksettavien osakkeiden maksaminen 

(a) Merkittyjen maksettavien osakkeiden 
maksaminen tämän päätöslauselman mukai
sesti tapahtuu kahdeksassa samansuuruisessa 
vuosittaisessa erässä. Ensimmäinen erä on 
maksettava viimeistään 15 päivänä huhtikuu
ta 1998 ja loput erät on maksettava viimeis
tään ensimmäisen maksupäivän vuosipäivinä 
edellyttäen, että jäsen voi pankin kanssa 
neuvoteltuaan suorittaa maksut ehdoin, jotka 
ovat pankille edullisemmat kuin tämän koh-

Such documents shall be deposited on or 
before 15 April 1997 or such subsequent 
date not later than 31 December 1997 as the 
Board of Directors may determine. 

(c) Each instrument of subscription shall 
become effective and the subscription the
reunder shall be deemed to have been made 
on the Effective Date, or on the date on 
which the Bank notifies the subscribing 
member that the documents deposited by 
such member pursuant to paragraph 2(b) of 
this Resolution are satisfactory to the Bank, 
whichever is the later. 

(d) If documents satisfactory to the Bank 
providing for subscription in the aggregate 
amount of shares specified in paragraph 4(a) 
of this Resolution shall not have been de
posited by the Effective Date, then the 
Board of Directors may, at its option, decla
re that the instruments of subscription al
ready deposited by members and the subsc
riptions thereunder shall become effective 
immediately notwithstanding any other pro
vision of this Resolution, provided that such 
action is considered by the Board of Direc
tors to be in the best operational interests of 
the Bank, and provided further that the ag
gregate of instruments of subscription al
ready deposited and expected to be de
posited in the foreseeable future is, in the 
judgement of the Board of Directors, suffi
ciently close to the aggregate amount of sha
res specified in the said paragraph 4(a). 

(e) Notwithstanding any other provision in 
this Resolution, no prospective member re
ferred to in paragraph 1 (b) above shall be 
entitled to subscribe to shares under this Re
solution until such prospective member has 
become a member of the Bank pursuant to 
Resolution No. 30 and any other applicable 
Resolution or Resolutions of the Board of 
Govemors. 

3. Payment for Paid-in Shares 

(a) Payment for the paid-in shares subscri
bed pursuant to this Resolution shall be ma
de in eight equal annual instalments. The 
first instalment shall be paid on or before 15 
April 1998, and the remaining instalments 
shall be paid not later than the respective 
anniversaries of the first payment date; pro
vided that a member may, after consultation 
with the Bank, make payments on terms 
more favourable to the Bank than those 
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dan edellä mainituissa määräyksissä esitetyt. 

(b) Merkinnän tekevä jäsen voi suorittaa 
kuusikymmentä (60) prosenttia kunkin erän 
maksusta velkakirjoina tai muina mak
susitoumuksina, jotka kyseinen jäsen on an
tanut ja jotka on kirjattu ecuina, Yhdysval
tain dollareina tai Japanin jeneinä. Näiden 
velkakirjojen tai maksusitoumusten on oltava 
ei-siirrettäviä, korottornia ja vaadittaessa ne 
on voitava maksaa pankille niroellisarvoonsa 
samansuuruisissa vuosittaisissa erissä johto
kunnan määrittelemän suoritusohjelman mu
kaan. 

(c) Kaikki jäsenen maksusitoumukset, jot
ka koskevat osakkeiden merkintää tämän 
päätöslauselman mukaisesti, maksetaan joko 
ecuina, Yhdysvaltain dollareina tai Japanin 
jeneinä näiden valuuttojen ecu-vaihtokurssin 
keskiarvon perusteella laskettuna ajalta 16 
päivä lokakuuta 1995-15 päivä huhtikuuta 
1996, mainitut päivät mukaan lukien. 

4. Voimaantulo ja muut määräykset 

(a) Tässä päätöslauselmassa tarkoitettu 
voimaantulopäivä on 15 päivä huhtikuuta 
1997 tai sitä aikaisempi päivä, tai johtokun
nan määräämä myöhempi päivä, kuitenkin 
viimeistään 31 päivä joulukuuta 1997, johon 
mennessä pankin hyväksymät asiakirjat, yh
teensä vähintään 494.188 osakkeen merkit
semiseksi, on talletettu tämän päätöslausel
man 2 b kohdan mukaan. 

(b) Jollei tämän päätöslauselman määrä
yksissä toisin määrätä, pankin perustamisso
pimuksen määräyksiä sovelletaan soveltuvin 
osin tämän päätöslauselman mukaisiin osak
keiden korotuksiin, merkintöihin ja maksui
hin, ikään kuin kyseiset osakkeet olisivat osa 
pankin alkuperäistä osakepääomaa ja kysei
set merkinnät ja maksut olisivat osakkeiden 
ensimmäisiä merkintöjä ja maksuja. 

(Hyväksytty 15 päivänä huhtikuuta 1996) 

stipulated in the foregoing provisions of this 
paragraph. 

(b) Sixty (60) per cent of payment of each 
instalment may be made by a subscribing 
member in promissory notes or other obli
gations issued by such member and deno
minated in ECU, in United States dollars or 
in Japanese Yen. Such notes or obligations 
shall be non-negotiable, non-interest-bearing 
and encashable by the Bank at par value 
upon demand in equal annual tranches in 
accordance with an encashment programme 
determined by the Board of Directors. 

( c) Ali payment obligations of a member 
in respect of subscription to shares in accor
dance with this Resolution shall be settled 
either in ECU, in United States dollars or in 
Japanese Yen on the basis of the average 
exchange rate of the relevant currency in 
terms of the ECU for the period from 16 
October 1995 to 15 April 1996 inclusive. 

4. Effectiveness and Other Provisions 

(a) For the purposes of this Resolution , 
the Effective Date shall be the date, on or 
before 15 April 1997 or such subsequent 
date not later than 31 December 1997 as the 
Board of Directors may determine, on which 
documents satisfactory to the Bank have 
been deposited pursuant to paragraph 2(b) of 
this Resolution providing for subscriptions 
in an aggregate amount of at least 494,188 
shares. 

(b) Subject to the provisions of this Reso
lution, the provisions of the Agreement Es
tablishing the Bank shall apply mutatis mu
tandis to the increase in shares authorised 
by, and to the subscriptions and payments 
made under, this Resolution as if such sha
res were part of the initial capital stock of 
the Bank and such subscriptions and 
payments were initial subscriptions to and 
payments for such stock. 

(Adopted 15 April 1996) 




